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[ Download Google Home app
=5 Descargue la app Google Home
Télécharger l'appli Google Home
Baixe o aplicativo Google Home
P13 Google Home App herunterladen
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I3¥ Unduh aplikasi Google Home
aniilviaauay Google Home

& Google Home FEFRES
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%@ Google Home ¢ CtR2E

Tai xubng ng dung Google Home

GETITON

( # Download on the
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Before using your Product, read all accompanying
safety information

Antes de usar el producto, lea toda la informacion
de seguridad que lo acompana

Avant d’utiliser votre produit, lisez toutes les
informations de sécurité qui ’laccompagnent.

Antes de utilizar o produto, leia todas as informacdes
de seguranca que o acompanham

Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle
begleitenden Sicherheitsinformationen
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Sebelum menggunakan produk, baca semua
informasi petunjuk keamanan
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Soundbar ’

Remote Control Wireless Subwoofer Soundbar Wall Bracket

@@ B &

Surround R/L Wall Bracket )
Surround R/L and screws TAB8967/98 TAB8967/96 TAB8967/61
2X Power Cord*
(Soundbar,and Subwoofer)

% 4X

4X

Warranty Card Wall Bracket RCA Cable Adapter
Safety Sheet Quick start guide  Screws (for walls) (Surround R/L) (Surround R/L)

* Power cord quantity and plug type vary by regions
*HROERT —7IWIARRERICRYET RORBICIITERATEE A,



[T Position the SoundBar / Wall mount the
SoundBar (optional)

&5 Colocar la barra de sonido/Montar la barra
de sonido en la pared (opcional)

Placement / Montage mural (en option) de
la barre de son

Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na
scianie (opcjonalnie)
P13 Positionierung der SoundBar / Wandmontage
der SoundBar (optional)
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3N Posisikan SoundBar/Pasang SoundBar
di tembok (opsional)
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Xac dinh vi tri SoundBar / Twéng gan
SoundBar (tuy chon)
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3.5-4mm/0.14"-0.16"
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>25mm/0.98"

Suggested wall mounting height
You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar.

With a TV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2. 0” in distance from the bottom of the TV.
If you wall mount the soundbar first, drill 2 parallel holes (@ 3-8 mm each according to wall type) in the

wall. The distance between the holes should be 856mm / 33.7”.
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Position the Soundbar and Surround R/L

Wall mount the Soundbar and Surround R/L
Posicione la barra de sonido y los parlantes con
sonido envolvente derecha/izquierda.

Instale la barra de sonido y los parlantes con
sonido envolvente derecha/izquierda en la pared.

Position de la barre de son et du surround G/D
Monture murale de la barre de son et du surround
G/D

Posicione o Soundbar e o Surround R/L

Monte o Soundbar e o Surround R/L na parede

Position der Soundbar und der Surround-
Lautsprecher R/L
Wandmontage der Soundbar und der Surround-
Lautsprecher R/L
L) delendl 5 45 poall A jlall wmse Y]
ol e
Thna) debondl 5 A suall A jlall (oS 3
Dlaall e (g )/ el
Posisikan Soundbar dan R/L Surround
Pasang Soundbar dan R/L Surround di tembok
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Hear audio from TV in one of the following ways

Escuche el audio del televisor de una de las formas
siguientes

Ecoutez le son du téléviseur par 'un de ces moyens
Ouca o audio da televisao de uma das seguintes formas
Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten

Nikmati audio TV dengan salah satu cara berikut
Igudsanniiilunuulanvuniladasie luid
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HDMI, T2, 7Hasd5—TLo0ThhDFETTLEE
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Che &8 & StLZ TV 202 &7
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Nghe am thanh tir TV theo mgt trong cac cach sau day

HDMI IN

HDMI IN

$

HDMI OUT
(eARC/ARC)

HDMI1 HDMI 2

SN & [am

HOMI OUT




HDMI eARC/ARC

AUX

OPTICAL

OPTICAL

OPTICAL OUT

%

AUDIO
(3.5mm)

(11
Headphone

(3.5mm)
AUDIO OUT

(OR

i S
AUDIO OUT




[EY] Connect to power. Switch on the SoundBar
&5 Conecte el equipo a una fuente de alimentacion.
FR |

Encender la barra de sonido

Connecter a l'alimentation.

Allumez la barre de son

Conecte a energia. Ligue a Soundbar

B3 Mit Stromversorgung verbinden.
Schalten Sie die SoundBar ein
EEIN WS AR
4 gual) L Jlall Sy o
Sambungkan ke Daya.Nyalakan SoundBar
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Két ndi v&i strc manh.Bat SoundBar




[EY] Connect the SoundBar
=5 Conectar la barra de sonido
Connexion de la barre de son
Ligue a SoundBar
BI3 AnschlieRen der SoundBar

A5 goal A lal) Jpea g o [N
I*¥ Hubungkan SoundBar
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Két ndi SoundBar
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[EY] Manual subwoofer set up (no subwoofer
connection/sound)

Configure manualmente el subwoofer (cuando
no se puede conectar o no se escucha el audio)

Configuration manuelle du caisson de basses
(pas de caisson de basses/de son)

Configuracdo manual do subwoofer (sem
conexao/som do subwoofer)
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Manuelle Einrichtung des Subwoofers (keine
Subwoofer-Verbindung/kein Ton)

V) weall pieac) Seadl slacyl EYE

weall paoy weo/Jlail 3>g.)
Pengaturan subwoofer manual (jika sambungan
ke subwoofer gagal/suara tidak keluar)
masendumiwafuuuismug (Lifimadensdeduvines / 1)
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Cai dat loa siéu trdm thi cong (khéng co két
néi / &m thanh loa siéu tram)
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Pair up with surround R/L

Empareje los parlantes con sonido
envolvente derecha/izquierda

Associer avec le surround G/D

Emparelhar com surround R/ L

Mit Surround R/L koppeln
adnyzoll dcloudl wl,8YI EXED

S ]/ (siol

Pasangkan dengan R/L surround

Juqiuaasaneg R/L

ERIZIS ORIV R/L Boks

YTV RAE—H— (R/L) LEEHRLET

Met2E R/L IO

Ghép nédi v&i &m thanh vom

Solid

RCA cable
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Manual surround R/L set up
(no surround R/L connection/sound)

Configure manualmente los parlantes con sonido
envolvente derecha/izquierda (cuando no se pueden
conectar o no se escucha el audio).

Installation manuelle du surround G/D (pas de
connexion ni de son surround G/D)

Configuracdo manual do surround R / L (sem
conexao/som surround R/L)

Manuelle Einrichtung der Surround-Lautsprecher R/L
(keine Verbindung zu den Surround-Lautsprechern
R/L/kein Ton)
) JEBNO/EIE R NNOUEPSOW PP INESNY AR |
EE A PS DAL REISVO 5 TR RV
(s omall/ S
Pengaturan manual R/L surround (jika sambungan ke
R/L surround gagal/suara tidak keluar)
msfseessne R/L nuunamua (lufmadensamesand R/L / 1&4)
FERERSEA R/L (RSSO R/L EhE/85)
YI0YRAE—A—OR/LEFETHRELEY (FFV Y RR/L
BH/vor RiL)
MEIRE R/L =& HE (MR E R/L HE/ARE 818)
Thiét lap R / L &m thanh vom tha cong (khéng co
két n6i / am thanh vom R / L)




=M
=
E3
DE|
(1D |
(KO

Wi-Fi set up

Configuracion de Wi-Fi

Configuration Wi-Fi

Configuracao do Wi-Fi

WLAN-Einrichtung
IEHERIENSE AR |

Pengaturan Wi-Fi

madaen Wi-Fi

Wi-Fi 325E

Wi-FiDs&7E

Wi-Fi 47

Thiét lap Wi-Fi

)

i0OS Wi-Fi set up by AIRPLAY

{ settings  Wi-Fi

Wi-Fi

Networks ~
=)
< W
=)
= (D)
=)
U

SET UP NEW AIRPLAY SPEAKER...

Philips TAB8967SB-xxxx P >

Cesse—s—e—e—w

Fast blink Slow pulse
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Wi-Fi protected setup (WPS) V
Configuracion protegida Wi-Fi (Wi-Fi

protected setup, WPS)

Configuration Wi-Fi sécurisé (WPS) " °® (@) ” ° || ° “
Configuracao protegida de Wi-Fi (WPS) {]‘5 &
Einrichtung von geschitztem WLAN >4 sec
(WPS) |
(WPS) anall s 515 e [XG] :

Pengaturan Wi-Fi terproteksi (WPS)

madaenmsilosiu Wi-Fi (WPS)

Wi-Fi SRR (WPS) ((C )

Wi-Fi7 054 hRE (WPS) onetone

Wi-Fi 2% 4(WPS)  _
Thiét lap dugc bao vé béng Wi-Fi ‘
(WPS)

CE— 66— 8 ®

Double blink




Select the correct audio source
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Seleccionar la fuente de audio correcta

Sélectionnez la source audio appropriée

Selecione a fonte de audio correta

Wahlen Sie die richtige Audioquelle
zall G pall juae s PG

Pilih sumber audio yang benar

NN Ve iueinndag

EHEIFEISEHRR
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SHIE QL|Q AA MEH

Chon ngudn &m thanh dung

HDMI
eARC
ARC

e
INPUT/ SOURCE

HDMI eARC/ARC




HDMI1
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HDMI OUT

Sj
HDMI OUT
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HDMI 1 HDMI 2
OPTICAL AUX
OPTICAL
Y Y
— o
o o — o 5 —
EQ “«x EQ “x
VoL + VoL +
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OPTICAL IN AUX IN
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I Play other devices
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Reproducir otros dispositivos
Lecture d’autres appareils
Reproduzir outros dispositivos
Andere Gerate wiedergeben

AV B jea) Jaadi fa |AR|
Putar perangkat lainnya
iuannaUnIaidu
BEEMEE

TLELSM OB EIRGTL . BET
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Phat cac thiét bj khac
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Bluetooth
Frequency band / Output power
0 2400 MHz~2483.5 MHz / < 5dBm

Play audio through Bluetooth
Reproducir audio mediante Bluetooth
Lecture de 'audio via Bluetooth
2F Reproduzir audio via Bluetooth
Audiowiedergabe Uber Bluetooth

PSRV RICINY ¢

Putar audio melalui Bluetooth

I ULRBNHIWIZ VY Bluetooth SoundBar
BB FE S
Bluetooth #28 MIZLTARIRE T

T, UEIV D DREVEML, TN
4 ZflDBluetooth Z4 (2L TK Bluetooth ax —

HEEE GHBEE

EEW, RV INRTLEL, & Pevices \ [
REBELHCTEL R P e | = * ) ==((
BluetoothE &dlf L2 i ®

Ill Phat am thanh qua Bluetooth

s
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[EY] For more information about using this product,
visit www.philips.com/support

IZ3 Para obtener mas informacion sobre el uso de

IPY Untuk informasi lebih lanjut tentang produk ini, kunjungi
www.philips.com/support

este producto, visite www.philips.com/support fwsudeanaiin@iudumsldnunandmud 1dsa lud
IZ23 Pour plus d'informations sur l'utilisation de ce www.philips.com/support

produit, visitez www.philips.com/support A ERIFERAERNELZSEMN, F2E www.philips.com/support
Para obter mais informacdes sobre a utilizacao AEROERTTEDFAZ DL TEL www.philips.com/support

deste produto, visite www.philips.com/support. 7 7AL TS,
[B13 Weitere Informationen zur Verwendung dieses [KO| \ﬁﬁl*ﬁoil ctclir‘-;{/ﬁ*ﬂ Zth'-H%% AO|EE HIESIAAIQ,

Produkts finden Sie unter www.philips.com/support : pn P - E)p s N . N . ~

) Dé biét thém théng tin vé cach st dung sdn pham nay, hay
) T 055 o eiiall 138 it e cilestedl e 334 [AYE] A 15
www.philips.com/support truy cap www.philips.com/support

User Manual

WWW philips.com/support
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Specifications are subject to change without notice. Please visit
www.philips.com/support for the latest updates and documents.

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are
used under license. This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of
MMD Hong Kong Holding Limited or one of its affiliates, and MMD Hong Kong Holding Limited is the
warrantor in relation to this product.



